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110 - Police

112 - Fire Department and Rescue Service
' 116117 - Medical on-call service (acute

disease)
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Federal Republic of Germany

- German capital city is Berlin

- 16 federal states and around 20 dialects. In Bavaria, the
residents speak the Bavarian dialect.

- Bavaria is the largest federal state. The federal state
capital is Munich.

.
Geography

Germany is located in Central Europe




Constitution of the Federal Republic of Germany

‘ The basic law contains the most important rules for Germany and also
regulates the coexistence of people in Germany.

These rules must be followedby everyone, for example schools,
hospitals, courts, authorities, but also all citizens. All laws must also
comply with the Fundamental Law.

The basic law consists of 146 paragraphs. These paragraphs state the
following, for example:

, *Human dignity is inviolable.
| *The freedom of the person is inviolable.
*All human beings are equal before the law.

0 , *Freedom of faith, freedom of conscience and freedom of religious and

J philosophical belief shall be inviolable.
J
!
!
/|

* https://www.bundesregierung.de/breg-de/themen/was-ist-das-grundgesetz--414100#tar-1 Folie 3

*Everyone has the right to freely express his/her opinion in speech,
writing and pictures.*




Politics in Bavaria

The Bavarian State Government

o
Prime Minister

- The Bavarian Prime Minister heads the state government and represents
\ Bavaria to the outside world. Dr. Markus S6éder, MdL, has been sworn in
W as Bavarian Minister President since 2018.*

Cabinet

Together with the Prime Minister, 17 other people with the rank of
Minister of State or State Secretary currently form the Bavarian State
Government. Each member of the cabinet is entrusted with a clearly
defined portfolio or special tasks, reflecting the broad spectrum of
political issues.**

* https://www.bayern.de/staatsregierung/ministerpraesident/
** https://www.bayern.de/staatsregierung/kabinett/




Faith and Religion

Freedom of F_aith is a Fundamental Right

Around 2/3 of the Bavarian population are Christians, most of
them belong to the Roman Catholic Church and the
Evangelical Lutheran Church. 1/3 of the Bavarian population
belongs to another faith or does not profess any religious
affiliation. *

* https://www.in.bayern.de/ Folie 5



Food and Drinks

REVEIE

The food in Bavaria has a rural character. Typical of
Bavarian cuisine are the numerous meat and roast dishes,
and hearty meals consisting mainly of pastries and
“Knodel”*.
Apart from water, the most popular drinks are beer, mixed
beer drinks (Russ, Colaweizen, Radler) and Spezi (mix of
cola with orange lemonade).

B Coffee and cake in the afternoon are also a part of the

! eating culture.

Cold water can be drunk directly from the tap.

. Not every visit includes a meal. If you are not explicitly

= invited to eat, better eat at home beforehand.

I

* http://[www.messe-hotel-muenchen.eu/bayrische-
esskultur/#:~:text=Das%20Essen%20in%20Bayern%20ist,aus%20Mehlspeisen%20und%20Kn%C3%B6del%20bestehen.




The Way Of Communication:

* Direct (without beating around the
bush).

* Eye contact (demonstrates
attention and interest).

* Polite.

Greeting and farewell:

 Handshake.

Communication

T Communication Culture in Germany
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Mentali

Typical Characteristics

The Germans are generally considered to be well-
organized people who live by rules and prohibitions
and are punctual, hard-working, disciplined and
reliable.* Order and cleanliness are also important
characteristics of Germans. A lot of things are
regulated here. Great importance is attached to
observing the rules. In a dispute, legal assistance is
often sought and a decision is made in court.

L

* https://www.consultingcheck.com/de/topics/deutsche-mentalitaet/8701/#:~:text=Pauschal%20gelten%20Deutsche%20im%20Allgemeinen,gut%20und%20genau%20zu%20machen. Folie 8 '
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Doctors

Procedure in Case of llIness

If you’re getting sick, even with a fever, you need to go to a GP. If
necessary, the general practitioner (GP) will prescribe medication
or give you a referral to a specialist. You have to take your
insurance card with you. GP’s use the insurance card to bill with
the health insurance.

" On public holidays/weekends, call the medical on-call service

> 116117; in case of an accident, go to the emergency department
of a hospital. The waiting times are usually very long, be prepared
for this.




» District office Ebersberg (e.g. asylum and social

* Police Station in Poing

 Employment Agency in Ebersberg (e.g. unemployment

* Jobcenter Ebersberg (e.g. Burgergeld).

* Ebersberg Finance Office (e.g. taxes).

S —y T~

;- A = Vs NE \ )
* Municipality of Zorneding (e.g. residents' registration [ —
and registry office). '

services).

benefit).

Respect and acceptance of the authorities is e

—1
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hauptsachlich alle

handwerkliche
Ausbildungsberufe

(fast) alle
Ausbildungsberufe

Zugang zu
Universitaten

Ausbildungsberufe,

Allgemeine

Realschulabschluss Realschulabschluss

Hauptschulabschluss

Abitur

9 Jahre 9 + 1 Jahre 10 Jahre ‘ 12 Jahre l

Hochschulreife,

Hauptschule Realschule Gymnasium

Grundschule
4 Jahre, Pflicht fur alle Schiilerinnen und Schiiler

das deutsche Schulsystem

Education

Compulsory

Education starts at
the age of six

Grades: the highest
grade is 1, the lowest is
6.

Vacations: at different
times in each federal
state

Bildquelle:
http://einbisschendeutsch.com/lin

ks/topics/schulstruktur.htm
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Work Life

Focus on Results

Increasingly flexible way of working
(time/location).

Personal responsibility, proper clothes,
punctuality and diligence are important.
Sometimes there is a day of trial before
employment.

Maximum of 10 working hours per day.

Job reference —is an important evidence und
evaluation of previous jobs.

Folie 12




Bavaria is standing for equal opportunities for all,
regardless of ethnic origin, gender, religion or
ideology, disability, young or old age or sexual
identity.

Folie 13



Insurances

v ‘ N The Most Important Types of Insurance

'] 4 4 A
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Health insurance (mandatory).

Liability insurance (for damage culpably caused
to others).

Household contents insurance (insures all items
in the apartment/house).

Car insurance (compulsory for car owners).
" ‘

Folie 14




Public Holidays

_ : BT
l'*“'l"""f'” L L W Y Y '. T IRRNEEE There are a few nationwide public
g ee. o2~ ey e SRR | 5‘3 A, ¢ e R i&,, “%‘ holidays, such as Christmas Day and
4»";'!-" =Rl e s N oo = - - NESEWSEN Boxing Day or New Year's Day,
: E otherwise different public holidays are
Zie celebrated depending on the federal
state. All stores are closed on official
i public holidays. In addition, all stores in
Bavaria are closed on Sundays.

Folie 15 [BELS



Waste is generally separated as follows:

and Bottle Recycling

Organic waste (kitchen waste, garden waste, etc.).

Glass.

Paperboxes and paper.

Plastic waste (plastic cups, sausage and cheese packaging, ice
cream packaging, tin cans, aluminum foil, beverage cartons, plastic
bags, plastic cosmetics packaging, polystyrene packaging) — The
yellow bag for this type of waste can be collected free of charge
from the town hall.

Residual waste. N

Many bottles with the symbol <'—" can be recycled in supermarkets.

>

Folie 16



Keeping Dogs

Important Information

Dog owners are liable for tax and need to register their dog in

i, e the municipality. Dogs must be kept on a leash in public green

- ~G areas in Zorneding. Poo must be placed in a dog waste bag
and disposed of in a waste garbage can.

R L

Folie 17




Alle Bilder, wenn nicht anders beschriftet, sind von pixabay.com

House Hunting

and Relocation

~»

It is often not so easy to find a suitable apartment,
especially in and around Munich quickly. Demand is very
high, but everyone ends up finding what they are
looking for.

Here are the websites for apartment hunting :

www.immobilienscout24.de
www.immowelt.de

https://www.kleinanzeigen.de/s-
immobilien/bayern is:: kOc19515510

Apartments are empty normally. This means that you
need to buy/bring all the furniture by yourself.

Folie 18


http://www.immobilienscout24.de/
http://www.immowelt.de/
https://www.kleinanzeigen.de/s-immobilien/bayern/preis::450/wohnung/k0c195l5510
https://www.kleinanzeigen.de/s-immobilien/bayern/preis::450/wohnung/k0c195l5510

Zorneding Municipality

District of Ebersberg

Zorneding is located about 20 km southeast of Munich
and has about 10,000 inhabitants.

The municipality consists of four districts: Zorneding,
Poring, Ingelsberg and Wolfesing.

S4 Ebersberg <-> Geltendorf runs every 20 minutes, at
peak times every 10 minutes. Bus 453 runs between
Glonn - Oberpframmern - Zorneding. Bus 465 runs
between Poing Siid S-Bahn station and Baldham S-Bahn
station.

People who receive social benefits (Birgergeld/Soziale
Hilfe) can collect food free of charge from the Tafel
(Larchenstr. 33) on Wednesday mornings. A certificate of
registration and proof of social benefits must be
presented.




Zorneding Municipality

District of Ebersberg

* There are two banks in Zorneding, both of them are
located in Birkenstral3e.

* There is also a pharmacy in Birkenstrale and another one
at Herzogplatz.

* The post office is located at Atelier & More Faghiri in
Obere Bahnhofstrasse, 13.

e Supermarkets and other shopping facilities can be found
in Zornedinger Birkenhof and in the Poring industrial
area.

Folie 20
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The town hall (seat of the mayor and the municipal £ [
administration) is located at Schulstrafle 13. 2 ash | lsal B35l
* Everyone who comes and wants to live in Zorneding must
register there (residents' registration office). = =
 You can also enroll children in kindergarten. _ - 7
- o '3l 57l 7 73
5 5 L
* You will also find free yellow waste bags at the town hall. %
] | -
Frejwillige
Fenerwehr SJETTT
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http://www.zorneding.de/

Churches

In Zorneding

* Protestant parish office Christophorus
Church
LindenstrafSe 11

St. George's Catholic Church in Poring
Burgstrafle

St. Martin Catholic Parish
Ingelsberger Weg 2

Folie 22




Local societies

In Zorneding

Local societies are communities that bring
people together with the same interests,
e.g. sports, music or nature. They offer

various activities for their members. You
can find a list of Zorneding's clubs here:
https://www.vereine-

zorneding.de/index.php/mitglieder

You are also welcome to become a member
and join in for a monthly fee!

24


https://www.vereine-zorneding.de/index.php/mitglieder
https://www.vereine-zorneding.de/index.php/mitglieder
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Important and useful Telephone Numbers

Police 110

Fire department / Emergency doctor /| Ambulance 112
Medical on-call service 116117

Patient transport 089 /19222

Emergency for women 08092/88110

Emergency in case of child abuse 0800/2255530

Deaf emergency number 0800/133133

Poison Control 089/19240

Pharmacy emergency service 0800/0022833
Emergency dental service 01805/191313

Animals emergency service 089/21802650

District clinic in Ebersberg 08092/820

Children and young people care service telephone 0800/1110333
Parents‘ care telephone 0800/1110550

Telephone counseling 0800/1110222

Emergency call for blocking EC and bank cards 116116
Bayern Werk AG

Electricity fault number 0941/28003366

Techn. customer service electricity 0941/28003311
Energy Stidbayern GmbH 08092/82450

Sewage and water disruption 0175/2617697

Water supply (on-call) 08106/24250

Gas guard station of Stadtwerke Miinchen 089/153016
Volunteer fire department Zorneding 08106/22244
Volunteer fire department P6ring 08106/20355
Police inspection Poing 08121/99170

Psychiatry emergency service 0180/655300




Medical Care

The list does not claim to be complete or correct, as doctors do not have to register their practice with the municipality:
GPs
Dres. Peter Bayerl, Andreas Deurer u. Eva Winkler

BirkenstraRe 11, tel. 08106/20809

Dr. Marc Block
Anzinger Stral3e 3, tel. 08106/2873 info(@das-mezzo.de

Dr. med. Claus Dorfmiiller
Sports medicine — chiropractic

llchinger Weg 1, tel. 08106/998494 dr.claus.dormueller@t-online.de

Dr. med. Aida Kiihn

BirkenstraRRe 11, tel. 08106/22362

Dres. med. Tobias und Annette Scharpenack

Herzogplatz 8, tel. 08106/22120

Dr. med. Maria Zehnter
Specialist in surgery, classical homeopathy, naturopathy, nutritional advice, allergy treatment, bioresonance therapy, orthomolecular medicine

Kastanienstralle 4, tel. 08106/9979777 praxis(@zehnter.bayern



mailto:info@das-mezzo.de
mailto:dr.claus.dormueller@t-online.de
mailto:praxis@zehnter.bayern

Medical Care
Ophthalmologist

Dr. med. Peter Kalpadakis (only for patients with private health insurance)

BirkenstraRe 13 a, tel. 08106/9998818 www.augenarzt-zorneding.de

Dentists
Dr. Siad-Matthias Abdin-Bey, Dr. Werner Rau, Tatyana Brandl

BirkenstraRBe 19, tel. 08106/2771 info(@zahnarzt-zorneding.de

Dr. Andreea R. Andreas

Georg-Wimmer-Ring 1, tel. 08106/998070 info(@praxis-andreas.de

Dr. Monika Meixner

Schmiedweg 3, tel. 08106/29591 mail@drmeixner.de

Dr. Friedrich Sternhardt
BirkenstraRRe 11, tel. 08106/29434



http://www.augenarzt-zorneding.de/
mailto:info@zahnarzt-zorneding.de
mailto:info@praxis-andreas.de
mailto:mail@drmeixner.de

Medical Care

Veterinarians

Equine veterinary clinic
Wolfesing 12, tel. 08106/20966
Dr. med. vet. Annegret Kaspers
Small animal practice

Am Ziegelland 47, tel. 08106/247622 info@tierarzt-zorneding.de

Michaela Vogt

Dog physiotherapy practice

SchwarzstralRe 13, tel. 08106/247630, mobile 0179/5060926
Dr. med. vet. Ulrike Wiedemann

Freybergstralle 2, tel. 08106/23930

Alternative Practitioners

Christian Brenner

Eglhartinger Strale 5, tel. 08106/247220

Renate Frohlich

Féhrenweg 5, tel. 08106/998459

Anja Frommhold

Am Kapellenberg 28, tel. 08106/892087

Isolde Linder

Eglhartinger Strale 5, tel. 08106/247220

liga Marx

Am Rain 1, tel. 08106/3053331ilga.marx@t-online.de

Julia Ries

Herzog-Georg-Weg 55, tel. 08106/211763 tuina(@ries.online



mailto:info@tierarzt-zorneding.de
mailto:ilga.marx@t-online.de
mailto:tuina@ries.online

Medical Care

Physiotherapy, massages, physiotherapy treatment

Sabrina Baudrexl

Georg-Wimmer-Ring 12, tel. 08106/9978001 info(@sabrina-baudrex|.de

Mikko Bischoff
Georg-Wimmer-Ring 1, tel. 08106/998072 info(@functiomed.de

Josef Nitschinger

BahnhofstraRe 13, tel. 08106/23973

Psychotherapy

Harald Buchberger
Psychotherapy for children and adolescents

BirkenstralRe 17, tel. 08106/249295 h.buchberger@web.de

Dipl.-Psych. Kornelia Schéning
Systemic therapy, couple and family therapy
Herzog-Georg-Weg 11, tel. 08106/302077 mail@loesungsart.de

Matthias Dunkel
Alternative practitioner for psychotherapy, hypnosis

Georg-Wimmer-Ring 29, tel. 08106/9991800



mailto:info@sabrina-baudrexl.de
mailto:info@functiomed.de
mailto:h.buchberger@web.de
mailto:mail@loesungsart.de

Medical Care

Speech therapy

Christian Steiger

Georg-Wimmer-Ring 843, tel. 08106/3772560

Pharmacies
Adler-Apotheke
BirkenstraRe 133, tel. 08106/2744 Adlerap.zorneding(@t-online.de

Tassilo-Apotheke
Herzogplatz 14, tel. 08106/22269 tassilo-apotheke@gmx.de

Other therapy facilities

AYUSHA Heil- und Gesundheitszentrum
Georg-Wimmer-Ring 29, tel. 08106/9991800

Craniowell

Eichenweg 9, mobile 0152/53976014

Feelyourback

BirkenstralRe 13a, mobile 0174/9224976 nadia(@feelyourback.de



mailto:Adlerap.zorneding@t-online.de
mailto:tassilo-apotheke@gmx.de
mailto:nadia@feelyourback.de

Disturbing Noise Regulation

Housework and garden work that disturbs the peace may only be carried out from Monday to Saturday between 8:00 a.m. and 12:00 p.m. and between 2:00 p.m. and 7:00 p.m.

When playing musical instruments and using sound transmission- / playback devices, the volume must be adjusted so that others do not feel disturbed. Between 10 p.m. and 7

a.m. musical instruments and playback devices should not be used.




Schools and Kindergartens

Primary school Zorneding

Schulstralle 11, tel. 08106/23488 sekretariat(@gs-zorneding.de

Primary school Péring

Kreuzstrafe 1, tel. 08106/2703

Kindergarten Pfarrer Pauléhrl

Herzog-Georg-Weg 67, 85614 Zorneding, tel. 01806/22055 pfarrer-pauloehrl.zorneding@kita.ebmuc.de

Denk mit! Zwerge Zorneding

An der Flur 11, tel. 089/551554354 isabell.rodehack@denk-mit.de

Anzinger Str. 3, tel. 089/551554354 isabell.rodehack@denk-mit.de

Kinderhouse ,,Naturkinder St. Georg*

Parkstr. 12, tel. 08106/9954560 st-georg.poering(@kita.erzbistum-muenchen.de

Kindergarten ,,St. Martin“

Rosa-Schopf-Str. 3 a, tel. 08106/2737 st-martin.zorneding(@kita.erzbistum-muenchen.de

Integrative AWO Kinderhaus Zorneding

Schmiedweg 3b, tel. 08106/29900 kinderhaus.zorneding(@awo-kv-ebe.de



mailto:sekretariat@gs-zorneding.de
mailto:pfarrer-pauloehrl.zorneding@kita.ebmuc.de
mailto:isabell.rodehack@denk-mit.de
mailto:isabell.rodehack@denk-mit.de
mailto:st-georg.poering@kita.erzbistum-muenchen.de
mailto:st-martin.zorneding@kita.erzbistum-muenchen.de
mailto:kinderhaus.zorneding@awo-kv-ebe.de

Local societies

ADFC - German Bicycle Club Ebersberg e.V.
Schwedenweg 44, 85560 Ebersberg, tel. 08092/9143 info@adfc-ebersberg.de

Youth working group Zorneding-Poring e.V.

Herzog-Tassilo-Ring 13, 85604 Zorneding, tel. 08106/236645

Bach & More

Minchnerstral3e 41, 85560 Ebersberg, tel. 0160/7108787 kontakt(@bachandmore.de

Bavarian Farmers' Association

Wasserburger Str. 2, 85560 Ebersberg, tel. 08092/23253100 Ebersberg@BayerischerBauernVerband.dehttps://www.bayerischerbauernverband.de/kreisverband/eb

BRK Zorneding on-call service

LarchenstraRe 29, 85604 Zorneding, mobile: 0163/9134517 benjamin.schott@brk-zorneding.de

Philatelist Vaterstetten e.V.

Am Ziegelland 28, 86504 Zorneding, tel. 08106/29853 r.s.bennewitz@freenet.de

Federal Nature Conservation Association in Bavaria e.V.

Schulstralle 3, 85604 Zorneding, tel. 08106/22280 kl.judt(@schulstralle3.de

Boys' club Zorneding e.V.
St.-Martin-Straf3e 6, 85604 Zorneding, mobile 0176/34340614 vorstand(@bv-zorneding.de

D’Bianga e.V.
Ingelsberg 24, 85604 Ingelsberg, tel. 0176/56737492 info(@d-bianga.de

Experience age in Zorneding e.V.

Herzog-Heinrich-Weg 23, 85604 Zorneding, tel. 08106/20135 johannes.schott@gmx.org

German Alpine Association, Section Zorneding

Am Ziegelland 42, 85604 Zorneding, tel. 08106/20623 elke.piwowarsky(@alpenverein-zorneding.de



mailto:info@adfc-ebersberg.de
mailto:kontakt@bachandmore.de
mailto:Ebersberg@BayerischerBauernVerband.dehttps://www.bayerischerbauernverband.de/kreisverband/eb
mailto:benjamin.schott@brk-zorneding.de
mailto:r.s.bennewitz@freenet.de
mailto:kl.judt@schulstraße3.de
mailto:vorstand@bv-zorneding.de
mailto:info@d-bianga.de
mailto:johannes.schott@gmx.org
mailto:elke.piwowarsky@alpenverein-zorneding.de

Local societies

Dirndl costume Zorneding e.V.

Egmatinger Str. 7, 85667 Oberpframmern, mobile 0160/7492524
Eghalanda Gmoi z’Zorneding und Umgebung

BreitensteinstralRe 1, 85567 Grafing, tel. 08092/83845 zeiss@gmx.net

Homeowners Association Zorneding e.V.

Am Fenneck 2, 85604 Zorneding, tel. 08106/309310 vorstand@eigenheimer-zorneding.de

Energy Forum Zorneding

Herzogplatz 20, 85604 Zorneding, wolfgangposchenrieder@googlemail.com

Women's Community Parish Zorneding
lichinger Weg 14, 85604 Zorneding, tel. 08106/29177
Volunteer Fire Department P6ring

Parkstrafle 33, 85604 Zorneding, tel. 08106/995903 vorstand@feuerwehr-poering.de

Volunteer Fire Department Zorneding

BahnhofstraRe 52, 85604 Zorneding, tel. 0152/53991327 c.kuhn@ff-zorneding.de

Horticultural Association Zorneding

Anzinger Strale 34, 85604 Zorneding, tel. 08106/29728 m.daiser@web.de

Edelweiss Zorneding Mountain Costume Preservation Association
Osteranger 6, 85665 Moosach, mobile 0152/22693463
Business Forum Zorneding e.V.

Burgstr. 27, 85604 Zorneding, tel. 08106/999830 info(@gewerbeforum-zorneding.de

Local History Group Zorneding e.V.

Pframmerer Strale 1, 85614 Kirchseeon, tel. 08091/9833 r.trenkler@t-online.de



mailto:zeiss@gmx.net
mailto:vorstand@eigenheimer-zorneding.de
mailto:wolfgangposchenrieder@googlemail.com
mailto:vorstand@feuerwehr-poering.de
mailto:c.kuhn@ff-zorneding.de
mailto:m.daiser@web.de
mailto:info@gewerbeforum-zorneding.de
mailto:r.trenkler@t-online.de

Local societies

Asylum Helpers Group Zorneding e.V.
Mobile 0163/5444668 vorstandi(@helferkreis-zorneding.de

Ingolt Shooters Ingelsberg e.V.

Karl-B6hm-Strasse 146, 85598 Baldham ingolt.schuetzen(@wgatzemeier.de

Maypole Community Zorneding
Kirchenweg 4, 85604 Zorneding, mobile 0160/366916
Hunting Association Poring

Wolfesing 6, 85604 Zorneding, tel. 0176/46101184 jg.poering(@gmail.com

Hunting Association Zorneding

Moosacher Weg 3, 85604 Zorneding

Jubilate Choir Zorneding

Am Fenneck 5, 85604 Zorneding, tel. 08106/249867 dr.gerstner(@gmx.net

Jungste Kultur e.V.

vorstand@juengste-kultur.de

Young Farmers Zorneding

llichinger Weg 20, 85604 Zorneding, webmaster@jb-zorneding.de
Chamber Choir ,,a cappella!“ e.V.

Ingelsberger Weg 50, 85604 Zorneding, tel. 08106/236632 info(@zacappella.de

Warrior and Reservist Camaraderie

BrunnenstraBe 67, 85598 Baldham, steffen.prokoppi@web.de

Cultural Association Zorneding-Baldham e.V.

Glaslstrae 15, 85604 Zorneding, tel. 08106/22937 helmut.stocker@t-online.de



mailto:vorstand1@helferkreis-zorneding.de
mailto:ingolt.schuetzen@wgatzemeier.de
mailto:jg.poering@gmail.com
mailto:dr.gerstner@gmx.net
mailto:vorstand@juengste-kultur.de
mailto:webmaster@jb-zorneding.de
mailto:info@zacappella.de
mailto:steffen.prokopp1@web.de
mailto:helmut.stocker@t-online.de

Local societies

Motorcycle Joy Zorneding
Glaslstralle 4, 85604 Zorneding, tel. 08106/23466
Neighborhood Assistance, Social Services, Nursing Services in the Communities Vaterstetten, Zorneding und Grasbrunn e.V.

Brunnenstrae 28, 85598 Baldham, tel. 08106/36846 info(@nbh-vaterstetten.de

Partnership Group Makoga/Tansania

Am Ziegelland 10, 85604 Zorneding, tel. 08106/20191 g.raa-gru.zdg@gmx.de

Per Noi, Zorneding and Cappella Maggiore e.V.
Blumenstralle 32, 85604 Zorneding, tel. 08106/20994 Ingrid_Sendrowski@web.de

PRO Christophoruskirche e.V.

Herzog-Welf-Strale 21, 85604 Zorneding, tel. 08106/29887 prochristophoruskirche(@zorneding-evangelisch.de

PROjekt Mbayan Kamerun e.V.
Pfarrstralle 1, 85604 Zorneding, tel. 08106/382453 mbayan@bafrakafra.de

Schachclub Zorneding-Péring
Ingelsberger Weg 3, 85604 Zorneding, tel. 08106/995754 Mobile 01525/1958886 franz.pauthner@yahoo.com

Schola St. Martin Zorneding e.V.

Tel. 08106/29390 vorstand(@schola-zorneding.de

Rifle Society EdelweiR Zorneding e.V.
Sonnenweg 4, 85604 Zorneding, tel. 08106/29713 info(@sgzorneding.de

Tennisclub Zorneding

Bernhard-Marc-Platz 4, 85604 Zorneding, 08106/247820 1.vorstand(@tennisclub-zorneding.de

TSV Zorneding 1920 e.V.
Am Sportpark 4, 85604 Zorneding, tel. 08106/20772 info@tsv-zorneding.de
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Local societies

60+ Get-Together of the Evang.-Luth. Christophoruskirche
Lindenstralle 12, 85604 Zorneding, tel. 08106/23777
VdK Social Association

An der Flur 5¢, 85604 Zorneding, tel. 08106/29273 ov-zorneding-poering@vdk.de

Community College Vaterstetten e.V.

Service-Biiro Herzogplatz Herzogplatz 19, 85604 Zorneding, tel. 08106/9991116 info(@servicebuero-herzogplatz.de

Hiking group Zorneding-Poring 1968 e.V. im DVV (IVV)
Kastanienweg 2, 85598 Baldham, tel. 08106/998058 georg.pfettrisch@t-online.de

Zornedinger Carsharing e.V. (ZAT)
Ingelsberger Weg 27, 85604 Zorneding, tel. 08106/247616 info(@carsharing-zorneding.de

Zornedinger Support Association Sports & Culture e.V.

Herzogplatz 19, 85604 Zorneding, tel. 08106/9991116 vorstand(@zorneding-sport-kultur.de

Zornedinger Goaf3lschnoizer

Minchner Stralle 5, 85604 Zorneding, mobile 0178/6692984 info(@schnoizen.de
Zornedinger Tafel e.V.

Tel. 08106/20997 Info(@Zornedinger-Tafelev.de

Special Purpose Association Homeowners Settlement am Daxenberg e.V.

Herzog-Tassilo-Ring 36, 85604 Zorneding, info(@zweckverein-daxenberg.de
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YouthWork in Zorneding

We find it very important to keep Zorneding a place where children and young people feel comfortable and find a good environment to grow up. In addition to diverse

opportunities available in our clubs with very active and committed youth groups, the community also supports youth work with its own facilities.

JUZ - Zornedinger Jugendzentrum

The JUZ Zorneding is located next to the town hall at Wiesenweg 5 and is available for teenagers and young adults aged 13 to 27. Its usage is organized as independently as

possible by the visitors.

The JUZ Zorneding offers a wide range of leisure activities on two floors and 250 square meters as well as an outdoor area. The facilities include billiards, table football, band

practice room, party room, grill, games, TV/beamer, kitchen, WiFi and more. There are regular events for younger visitors, we inform about them mostly at schools.

The JUZ can be used in a variety of ways, for example as a meeting place for your friends, for school and class parties, as a concert location or for rent for private birthday

parties.




Information for Dog Keepers

Zorneding is a dog-friendly community with around 450 dogsliving here. To ensure that it stays that way, we ask animal lovers to note the following:
It is not permitted to let dogs and other animals run free in community parks or to take them to children's playgrounds. Animals need to be held on a short line at public places.
Dog owners are obliged to register their older than 4 months old pets for dog tax at the town hall. The tax is €50 annually or €400 for keeping a fighting dog.

Basically, every dog owner must ensure that his/her four-legged friend's litter is cleaned up. There are a number of points where one can get special trash bags to dispose dogs*

waste.




Stands with waste bags for dogs

Am Burggraben in Péring

Am Dorfplatz in Péring

Am Wall

An der Flur am Weiher

Anzinger Strale/Ecke Georg-Miinch-Stralle
Bahnhofstralte/beim Kreisverkehr
BirkenstrafRe/Neukirchner Weg

Fliederweg

Franz-Krinninger-Weg/Ecke Herzog Tassilo Ring
Georg Miinch-Strale/Containerplatz
Herzog-Albrecht-Strale/Ecke Krinninger Weg
Herzogplatz/Ecke Birkenstrale
HubertusstraRe/Waldspielplatz

llchinger Weg/Bucher Stralle
Ingelsberg/Ecke Bergweg

Ingelsberger Weg/Am Ziegelland
Kapellenberg/ Weg zur Kapelle
Lorenz-Stadler-Stralle

Moosacher Weg/Wertstoffhof

Moosacher Weg/llchinger Weg

Minchner Strale

Rathaus/Schulstrale

Wolfesing Radweg und Nahe der Kapelle




Hiking and leisure map

You can find the local map with information about leisure activities, tips for hiking and cycling tours as well as accommodation options at information desk in the foyer of the

town hall.

Retirement Home

House Bartholomaus compassio GmbH & Co.KG and Ambulant Care
Anzinger Stralle 17, 85604 Zorneding (Ortsteil Poring), tel. 08106/99670

haus-bartholomaeus@compassio.de www.compassio.de

Care Facilities in the District of Ebersberg
There are care facilities in Baldham/Vaterstetten, Glonn, Grafing, ARling, Kirchseeon, Poing, Markt Schwaben, Ebersberg and Kirchseeon. If you have any questions, please
contact Ms. Neckar from the social department of the town hall, tel. 08106/ 38413.

Beautiful Life Ambulant Care Zorneding

Anzinger Stralle 17, 85604 Zorneding (Ortsteil Poring),

tel. 08106/99671111 ad-zorneding(@schoenes-leben.org.
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Aid Organisations

Workers' Welfare

Herzog-Ludwig-Stralle 20, 85570 Markt Schwaben, tel. 08121/93340 info(@awo-kv-ebe.de

Bavarian Red Cross

Zur Gass 5, 85560 Ebersberg, tel. 08092/20950 info(@kvebersberg.brk.de

Caritas Center in District Ebersberg

Bahnhofstralle 1, 85567 Grafing b. Miinchen, tel. 08092/2324111 cz-ebe(@caritasmuenchen.de

Johanniter Accident Help e.V.

Marktplatz 12, 85614 Kirchseeon, tel. 08091/5378335 kirchseeon(@johanniter.de

Malteser Aid Service
Langwied 13, 85560 Ebersberg, tel. 08092/87247

Leonhardstralle 3, 85567 Grafing, tel. 08092/2320150 Peter.murr(@malteser.org

Neighborhood Assistance, Social Services, Nursing Services in Communities Vaterstetten, Zorneding und Grasbrunn e.V.

BrunnenstraRe 28, 85598 Baldham, tel. 08106/36846 info(@deine-nachbarschaftshilfe.de
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